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CHUYEN LOAI TRONG TIENG ANH DUOI GOC
NHIN NGON NGU'HQC HINH THU'C

VA NGON NGU HQC TRI NHAN

Conversion in English from the viewpoint of

formal linguistics and cognitive linguistics

VO THI NGOC AN
(Pai hoc KHXH&NV, PHQG TP HCM)

Abstract: This paper discusses the different approaches to conversion in English, that is, the
traditional approach with the zero-derivation theory in formal linguistics and the approach with
the metonymy theory in cognitive linguistics. In general, both of the approaches have advantages
and disadvantages. Therefore, we need to take their advantages in explaining, teaching and
researching this linguistic common but quite diverse and complex phenomenon.
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1. Pit van dé

Hién tuong chuyén di tir loai 1 mot hién
tuong phd bién trong ngdn ngit, 1 mot trong
cac phuong thirc cdu tao tir c6 kha ning san
sinh (productive) rat cao. Viéc chi ra cac cach
thirc khédc nhau cta qua trinh chuyén loai,
phan biét chuyén loai hoan toan, di 6n dinh
Vo1 chuyén loai tuong ddi, 1am thoi 1a mot viée
lam can thiét trong qua trinh nghién ctru va
giang day ngoai ngir.

Trong tiéng Viét - mdt ngon ngir don lap,
tor dugc xac dinh va phan loai dua trén co sd
ngit nghia, kha nang két hop va chirc ning cu
phap cua tir. Con trong tiéng Anh-mot ngdn
ngit bién hinh, viéc x4c dinh va phan loai nay
dua trén co s& ngit nghia, ci phap hodc hinh
thai. Chang han nhu sing trong She sings to a
romantic song biéu thi mot loai hanh dong
(nglr nghia), ¢ vi tri thu hai trong cau tuong
thuat (ct phap) va c6 hinh thirc ngoi thir ba s6
it -s (hinh thai). T4t ca déu 1a dic trung cla
dong tur, do d6 sing thude vé tir loai dong tur.

Hién tuong chuyén tir loai trong tiéng Anh
¢6 nhiéu tén goi khac nhau nhu conversion,
zero derivation, root formation, transposition,
functional change. Mbi thuat ngit biéu thi cho

cach chuyén tir loai lién quan huéng nghién
ctru cy thé. Thuat ngit coversion (chuyén logi)
hay zero derivation (phdi sinh khuyét/ phdi
sinh zero) nham chi cach thic chuyén loai ma
khong c6 bét ctr thay ddi nao vé mit hinh thirc.
Thuat ngit root formation (cau tao tir cdn/
than tir) nham chi cach thic thanh lap tir lién
quan khong chi dén tir can ma con lién quan
dén tr co phu to va tir ghép. Thudt ngir
transposition (hoan vi) hodc functional change
(thay doi chirc ndng) nham chi cach thic lién
quan chii yéu véi linh vuc str dung tir hon 1a
linh vyc tao tir [2 : 153].

Hién twong chuyén loai (theo nghia
conversion/zero-derivation) duoc cac nha
ngdn ngit quan tim nghién ctru trong hon maot
thé ki tir khi thuat ngit conversion duoc Sweet
dua ra vao cudi thé ki 19. That ra, cho dén nua
sau cta thé ki 20, hién tuong chuyén loai mai
nhan dugc sy quan tam thyc sy cia gidi ngdn
nglt hoc nhu Marchand (1960), Kastovsky
(1968) va Dokulil (1968) [3 :7]. Mac du
duong nhu bi lang quén trong mét thoi gian,
nhung tir hai thap nién tro lai ddy, van dé nay
duoc quan tAm tré lai v6i quan diém méi -
quan diém cua ngon ngit hoc tri nhan. Cy thé
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la ndm 2005, Laurie Bauer va Salvador Valera
tap hop mot s6 bai viét trong hdi nghi chuyén
dé vé chuyén loai/phai sinh zero (to chuc tai
Szentendre, Hungary nim 2002) va xuét ban
dudi tiéu dé Approaches to Conversion/Zero-
Derivation.

Bai viét thao luan hai cach tiép can khac
nhau vé hién tuong chuyén loai (theo nghia
conversion/zero-derivation): cach tiép can
truyén thong theo 1i thuyét phai sinh zero (the
zero-derivation theory) thudc linh vuc ngon
nglt hoc hinh thuc (formallinguistics) va i
thuyét hoan du (themetonymytheory) thudc
linh vuc ngobn nglk hoc nhan thac
(cognitivelinguistics).

2. Hi¢n twong chuyén loai theo quan
diém ngon ngir hinh thirc

2.1. Qud trinh phdi sinh va hdu té phdi
sinh zero

Thuét nglt phai sinh dung chi mét trong hai
qua trinh ciu tao tir, qua trinh con lai goi 1a
bién hinh (inflection), twong tmg voi hai loai
phu t& (affix) lién quan dén cau tao tir. Noi
chung, két qua cta qua trinh phai sinh 1a mot
tor moi (vd. nation — national); trong khi do,
két qua ctia qué trinh bién hinh lai 13 hinh thirc
khac cta cung mét tir (vd. nations, nationals).
Phu t phai sinh (derivational affix) lam thay
d6i tir loai ctia hinh vi ma ching gan két (nhu
trong phuong thirc ding hau t6 (suffixation),
vd. —tion 1a mot hau t6 phai sinh dé thanh lap
danh tir). Phy t6 phéi sinh ciing thuong & vi tri
gan hinh vi gbc (root morpheme) hon 1 phu t6
bién hinh, vd. nation-al-ize+-ing/-s/-d.
Thuong thi ching c6 nghia tir vung 6n dinh,
doc lap. Viéc két hop gitra can t6 (root) va phu
td phai sinh duoc goi 1a than tr hodc tir can
(stem of word), sau do than tr nay dugc cac
phu t6 bién hinh gan két vao.

Trong qua trinh chuyén loai tir tiéng Anh,
c6 hién tuong chuyén loai tao ra tor méi thude
tir loai khac c6 nghia lién quan dén tir gbc
hodc ¢6 dugc mot y nghia nira ma khong can
thém hau t6 hira hinh/hién 16 (visiblesuffix).

Diéu nay cho thiy mdi quan hé giita hinh thirc
véi chuc nang (hay y nghia) khong phai lac
nio ciing rd rang, Chang han mét tir nhu clean
(Adj) trong The blackboard is clean c6 thé trd
thanh (V) clean nhu trong [ clean the
blackboard hoac kiss (V) trong cau John
wanted to kiss her becomes kiss (N) a sin
Johnble where a kiss. Truong hop clean and
kiss khong co hau t& (hiru hinh) cho thay su
chuyén do6i chic nang hodc y nghia thém
vao;va dé giai quyét truong hop nay c6 mot
loai hiu t6 duoc dwa ra - hau t zero (zero-
derivational suffix). Pong thoi qua trinh
chuyén loai nhu vay duoc goi 1a qua trinh phai
sinh zero.

2.2. Uu va nhwoe diém ciia li thuyét phai
sinh zero

2.2.1. Uu diém

Uu diém rd rang nhat cua li thuyét phai
sinh zerola tinh don gian. Véi su hd trg cla
héu t6 zero, qua trinh chuyén loai c6 thé duoc
xem nhu 1a qua trinh phdi sinh. Pong thoi
phuong thirc phai sinh dugc xem nhu la mot
trong nhitng phuong thirc thanh 1ap tir thé hién
qua viéc chan/kim ham (blocking), viéc
chuyén doi am (sound)/trong am (stress) va
viée ¢6 thé dién giai (paraphrasing) ngir nghia
cua tir phai sinh bang cach tham chiéu dén tir
goc.

Viéc chan xay ra khi mét tir da ton tai, kim
ham viéc tao ra mot tor mdi theo cach thire
gidng hét cia mot hau t6 vi mot nhom tir gbe
cu thé. Chéng han héu t6 - er c6 kha nang san
sinh rat cao trong tiéng Anh dé tao danh tir tir
dong tr nhu teacher tu teach, player tix
play,... Tuy nhién, tiéng Anh lai khéng c6
danh tir stealer tir dong tir steal don gian chi
Vi tir thief d3 ton tai; cach thanh 1ap tuong tu
nhu un bigv a un good cling bi chan do co tu
small va bad [3 : 87]. Viéc kim ham nay
khong chi c6 ¢ phu t6 hién 16/hitu hinh (overt
affix) truyén thong ma con xay ra & phu to
phai sinh zero. Chang han cash (N) c6 thé tro
thanh cash (V), nhung atom (N) khong c6 thé
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trd thanh atom (V), vi dong tir atomize da ton
tai va ngan chdn qua trinh phai sinh zero nay.

Su thay doi trong am thuong xay ra khi tir
trai qua mot qua trinh chuyén loai theo
phuong thtc phai sinh, chang han: dialect —
dia'lectal, 'parent — pa'rental, ‘origin —
o'riginal, 'residue — re'sidual [3:188]. Trong
s6 cac 1i thuyét vé chuyén loai, phai sinh zero
1a 1i thuyét duy nhét co thé giai thich vé thay
d6i am va trong 4m trong hinh thirc duoc
chuyén dbi. D6 1a viéc thay ddi trong am lién
quan dén phu t6 phédi sinh én/vo hinh
(invisiblederivationalaffix) - phu t6 zero; nod
gian vao tir gdc va tao anh hudong dén am va
hay trong am cua tu moi:to in'vite — an
invite, to re'cord — a 'record, to pro'duce
— a 'produce[1:39].

Viéc c6 thé dién giai ngilr nghia cua tir phai
sinh bang cach tham chiéu dén tir gbc nhu
legalize(V): to make something legal (Adj).
Ciing vay, tir phai sinh zero clean (V)co thé
dugc dién giai 1a to make something clean;
tuong tu, cheat (N) = someone who cheats
(V); stop (N) = a place where one stops (V);
cash (V) = to convert into cash (N) [12:138].

Nhu vay, tr phai sinh theo phuong thuc
phai sinh zero c6 khuén mau kim hiam, mo
hinh trong am, cach thirc dién giai thong qua
tir goc gidng nhu tir phai sinh theo phuong
thirc phai sinh hién 16 véi phy t6 hitu hinh
(overt affix) nén co thé cho rang phéi sinh
zero cung voi phéi sinh hién 16 1a mot phan
ctia phai sinh truyén thong trong qua trinh
thanh lap tur.

2.2.2. Nhuoc diém

Trong li thuyét thanh 1ap tir truyén thdng,
c6 mbi quan hé giita hinh thirc va y nghia va
n6 doi hoi néu tir duoc chuyén loai hoac cé
thém mot ¥ nghia méi can phai bo sung mot
don vi hinh thitc cho n6. Trong phai sinh
truyén thong, c6 nhiéu phy to trong d6 mdi
phu td mang mot y nghia cu thé. Vi du hau t6 -
ee két hop voi dong tir dé tao danh tir nhu 1a
bd ngit cua dong tir nhu appoin'tee (nguoi

dwoc bo nhiém),pa'yee(nguoi duoc trda tién)
[12:1550]... Piéu nay cho thdy rang mdi phu
t6 hitu hinh/hién 16 (visibleaffix) duong nhu
c6 y nghia gi6i han nhung hau t6 zero thi
khong phai vy, chang han: answer (V) —
answer (N): N 1a bd ngit ciia V; butter (N) —
butter (V): cung cip N; nurse (N) — nurse
(V): hanh dong nhu N,... [12:1560]. Nhu vay
hau to zero co thé mang nhiéu y nghla cho
thdy rang trong phai sinh zero méi quan hé
gitta hinh thiic (hoac khéng c6 hinh thirc) va y
nghia thi khong rd rang. Li thuyét hinh thai
hoc truyén thdng trong cdu tao tir nhdn manh
dén quan hé 1 hinh thirc -1 y nghia (oneform—
onemeaning) va li thuyét phéi sinh zero duong
nhu ngugc lai véi quan niém nay - hau t zero
khong thé hién méi quan hé 16 rang giita hinh
thirc va ¥ nghia, tham chi n6 con mang nhiéu y
nghia khac nhau.

Vi hau t6 zero 1a an/v6 hinh (invisible)nén
rat kho dé chimg minh hodc bac bd no; ndi
cach khac, rat kho dé thira nhan phai sinh zero
nhu mot Ii thuyét thue su. N6 cho théy phuong
thtrc phéi sinh, néi chung, chua han 1a phuong
thirc gidi thich hién tugng chuyen loai tot nhit.
Diéu nay dan dén mot li thuyét nira, rat khac
so v6i li thuyét phai sinh zero - 1i thuyét hoan
du. Li thuyét nay khong xem chuyén loai nhur
la mét qué trinh phai sinh ma 1a m¢t qua trinh
nhan thure, trong d6 phép hoan du dugc dua ra
dé giai thich hién tugng chuyén loai ciing nhu
cach su dung méi cta tir.

3. Hi¢n twong chuyén loai theo quan
diém ngén ngir tri nhan

3.1. Hodn du va quan diém tri nhin vé
hodn du

Hodn du dung chi mdt hinh anh tu tir ma &
do tén goi thudc tinh cua mot thuc thé duoc st
dung dé thay thé cho toan bo ban than thuc thé
d6. Chang han khi néi the violins d¢ chi ngueoi
choi dan nhu trong The violins are playing
well; hoac He drank the whole bottle cd vat
chira thay cho chét duge chua dung.

Theo quan diém tri nhan, hoan du 1a “mot
trong nhimng dic diém co ban cta nhéan thic.
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Xay ra phd bién cho tit ca moi ngudi trong
viéc ndm ldy mot khia canh d& hiéu hodc dé
nhan thirc ctia mot cai gi d6 va st dung né dé
thay thé cho thay thé toan bd hodc cho mot
phéan khac ctia cai nay” [7:77]. Piéu nay ciing
¢6 nghia 1a hoan du 1a mdt cong cu nhén thirc
hiéu qua dé truy cap nhiing gi triru tuong hoic
khé truy cap vé phuong dién tinh thin. Hon
nita, vai tro quan trong cua hoan du trong tri
nhén duoc thé hién rd qua dinh nghia: “Hoéan
du la mét qué trinh nhén thuc trong d6 mét
thuc thé nhén thirc - méc/phuong tién so sanh
(vehicle), cung cAp mét truy cap tinh than cho
mot thuc thé nhan thic khac - muc tiéu
(target), trong cing mot khung/mién” [6:39].
Trong hoan dy, phuong tién so sanh thé
hién qua viéc mot tir ngir ndi bat hon duoc st
dung dé chi tir ngit it ni bat hon. Chang han
khi c6 phuc vu noéi: “The hamburger left
without paying” thi thuat ngit noi bat hon the
hamburger duoc st dung dé chi thuat ngir it
n6i bat honla khdch hang (c6 danh tinh khong
duoc biét) da goi va an cai banh nay [4:275].
Dbi voi ¢6 phuc vy, do mbi ngdy cd nhiéu
khach hang khac nhau nén sy truy cip vé
khach hang vé phuong dién nhan thirc rit mo
nhat; vi vy ¢6 st dung chiéc banh hamburger
(mdt phan ctia nhimg gi ma cb rat quen thudc)
dé chi khach hang. Theo quan diém nhan thic,
hoan du khong chi don thuan 12 mot cach choi
chir ma 1a mot cong cu nhén thitc quan trong.
Chung ta c6 kha nang truy cap va tham chiéu
dén mot thuc thé triru tuong véi hd trg cua
phép hoan du 1a nho vao kién thirc pho thong
ctia chiing ta vé thé gi6i. Va hoan du xay ra bat
cu lic nao chung ta ¢6 “md hinh nhéan thuc Ii
tuong hoa” (“idealizedcognitivemodel” hodc
ICM) [6:41]. ICM va mét s6 thuat ngit khac
nhu md hinh nhan thirc, mién (domain) hoac
khung (frame) dé chi viéc chung ta hiéu dugc
¥y nghia ciia mot biéu thirc ngon ngitr dya vao
nén tang ctia bdi canh nhan thirc cua né
[12:141]. Petruck giai thich cach thirc mo
hinh nay hoat dong nhu sau: “Khai niém nay
c6 thé dugc lam rd véi khung giao dich

thuong mai c6 thanh phan bao gém ngudi
mua (buyer), nguoi ban (seller), hang hoa
(goods) va tién bac (money)... Cac dong tir
lién quan nglt nghia véi khung nay 1a mua
(buy), ban (sell), tra tién (pay), chi tiéu
(spend), tri gia (cost) va tinh phi (charge),
mdi dong tir nham chi hodc goi 1én nhiing
khia canh khac nhau ctia khung giao dich
nay. Bong tr mua tap trung vao ngudi mua
va hang hoa, diy Iui vao hau canh
(backgrounding) nguoi ban va tién bac; bdn
tap trung vao ngudi ban va hang hoa, day Iui
vao hau canh nguoi mua va tién bac; fra tién
tap trung vao nguodi mua, tién bac va ngudi
ban, déy lui vao hau canh hang hoa, v.v..
Piéu can luu ¥ ¢ day 1a dé biét y nghia cua
bat ki mot trong nhiing dong tur nay doi hoi
phai biét nhitng gi dién ra trong mét giao dich
thuong mai va theo mot nghia nao do, cling
phai biét ¥ nghia cta tat ca dong tir néu trén”
[9: 41].

Mo hinh nhédn thire ¢6 thé duoc xem nhu
12 nguyén mau miéu ta sy tinh va cic thanh
phan tham gia dién hinh ctia n6: “Chiing ta c6
ICM cua tit ca moi thtr duge khai niém hoa,
trong d6 bao gém cac khai niém hoa ctia su
vat va sy tinh, tr vung va y nghia ctia chung,
cling nhu pham tru cua sy vat va sy tinh”
[6:41]; va nho vao cac ICM nay ma ching ta
¢6 thé sir dung phuong thirc hoan du dé truy
cap hoac tham chiéu dén cac thuc thé triru
tuong. Kovecses va Radden cho rang kién
thirc chung ctia chiing ta vé thé gii dugc cau
trac boi cac ICM nay, va d& nghi ring
phuong thirc hoan du xuat phat tir hai cau
hinh nhén thirc: gitra mot toan bd ICM va cac
thanh phan ciia n6 hodc giita cac thanh phan
khac nhau cua mét ICM [6:49].

Can chu ¥ 1a c6 mot loai kha khéc biét ciia
phép hoan dy, d6 1a moi thir (N) khong nhat
thiét phai sir dung dé chi nhiing thir khac (N),
ma con duoc ding dé chi hanh dong (V):
shampoo my hair; hodc tinh tr ¢ thé dugc
ding dé chi hanh dong (V): to clean the table;
va dong tir chi hanh dong c6 thé dugc sir dung
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dé chi két qua (N): he gave the ball a kick
[12:41]. Loai hoan du nay thuong xay ra trong
cung mot ICM, tuc 1a khi mét dbi tuong thude
mét sy tinh duoc st dung dé chi chinh sy tinh
do, chéng han I cover the bed with the blanket
trd thanh [ blanket the bed va [ wash my hair
with shampoo tr¢ thanh [ shampoo my hair.
Loai hoan du naydugc Dirven goi la loai hoan
du khung su tinh (event-schema metonymy)
[4:279].

3.2.Vai tham té va phwong thirc hodn du
khung sw tinh

Vai tham t (thematicrole)la chi ngir hodc
phu ngit ctia dong tir va dugc xac dinh bang
cach tham chiéu dén mot chudi chic ning
tham t6 (themantic funtion) phd quat va co
gioi han, chfmg han nhu tac thé (agent), dbi
tuong/bi thé (patient), vi tri (locative), nguén
(source), dich (goal), v.v.. Tham t (argument)
dong mot vai tro quan trong khi phan tich su
tinh, cho thiy mat ngit nghia cia mdi thanh
phéan trong sy tinh, mdi lién hé cua nd dén sy
tinh cling nhu dén dong tir.

‘Khong giébng nhu cach hoan du truyen
thong (su tham chiéu xay ra gitra hai thyc thé
0 trong cung tr loai - thuong la danh tir), cach
hoén du khung sy tinh lai tham chiéu “xuyén”
qua tir loai, va thanh phan tham gia/thyc thé
noi troi nhat trong ICM tro thanh vai phan
dinh cho chinh ban than sy tinh [4:279].
Chang han nhu John hit the nail with the
hammer, vai cong cu (the hammer) 1a thanh t6
ndi troi nhat trong su tinh, vi vay n6 thay thé
cho chinh su tinh, va két qua la biéu dat John
hammered the nail. Tuong tu, I will put the
canoe up on the beach trd thanh I will beach
the canoe c6 dich (the beach) 1a thanh phan
noi trdi nhat trong khung sy tinh. Dirven giai
thich sy chuyén doi nay nhu sau “fo clean c6
khung tham t& gdm tac thé (agent), bi thé
(patient); va co thé co cong cu (instrument),
cach thic (manner) va két qua (result). Cau
hinh ngdn ngir ndy thuc ra ¢ thé dugc xem
nhur 14 sy phan anh hinh hiéu (iconic) cua ciu
hinh tri nhén, trong d6 tac thé nhu 1a ngudn

chuyén tai ning luong dén mot ddi twong bi
tac dong. Trong trudng hop X makes the table
clean, tinh tir clean biéu thi trang thai két qua
cta nang luong duoc tac thé truyén tai, vi thé
két qua truyén tai 1a thanh t6 ndi troi nhat
trong toan by khung sy tinh va no thay thé cho
khung su tinh nay: X cleaned the table [4:277].
Phuong thitc hoan du khung su tinh 1a phuong
thirc ning san trong tiéng Anh nhung trén thuc
té ¢6 nhiéu nguoi khong nhan thirc dugc su
chuyén d6i hoan du nay vi né da duoc tir
vung hoa [12:148]. Chang han dong tir o
clean da tré thanh mot muc tur trong tur dién
tiéng Anh, vi vay mbi quan hé hoan du cua
né véi tinh tir khong con hién nhién nhu
trudce.

Bay gio ching ta hay khao sat mic do
thong tuc hoa/quy tic hoa (conventionalized)
ctia cach thirc chuyén do6i hoan du qua cac vi
du sau: cau I am sure thecoach will put me on
the bench c6 dich (target) 1a thanh t6 noi troi
nhét trong khung vi tir va né tr¢ thanh I'm
sure the coach will bench me; cau I eat the
soup out of the bowl with a table spooncd vai
cong cu ndi troi nhat nén tré thanh I table
spoon the soup out of the bowl; con cau
Traditionally they spend the summer in
Reykjavik tr¢  thanh  Traditionally  they
summer in Reykjavik boi vi vai bi thé (the
summer) 14 thanh phan quan trong nhét cua
khung sy tinh. Nhitng biéu dat hoan du nay
dugc thong tuc hoa ¢ mirc d6 khac nhau: ph?m
16n ngudi ban ngit tiéng Anh cho rang viéc sir
dung dong tur clean va hammer thi tu nhién
hon vi€c sir dung dong tr beach va tablespoon
(vi phai c6 y thirc hon khi str dung chung)

3.3. Uu va nhwoc diém ciia li thuyét hodn
du

3.3.1.Uu diém

Chuyén loai ¢ tinh ning san cao trong
thanh 1ap tir. Cac nha ngdn nglr hoc nhan thirc
cho rang viéc ciu tao tir theo phuong thirc
chuyén loai nho vao cach thirc hoan du nhan
thirc, va san pham cua ndé dwoc xem nhu 1a
biéu dat hoan du chir khong 1a phai sinh zero
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[4:147]. Vi du tinh tir clean chuyén loai thanh
dong tir cho thdy qué trinh nay khong chi xay
ra & cap do hinh thai hoc ma con O cap do ngir
nghia. Li do nguoi sir dung tiéng Anh c6 thé
dé dang hiéu va van dung sy chuyén doi tir
loai nhu vay 1a vi qua trinh dugc dinh hudng
boi hé thong nhan thirc ¢d hitu 4n sdu trong
tdm tri cua ho [5:61]. Mot vi du cho con
duong khai niém hoa nay nhu sau:Cong cu
(instrument) thay cho hanh dong (action): fo
ski, to shampoo (one’shair); Tac thé (agent)
thay cho hanh dong: to butcher (a cow), to
author (a book); Hanh dong thay cho tac thé
(agent): snitch; D6i tuong (object) thay cho
hanh dong (action): to blanket (the bed); Hanh
dong thay cho ddi tuong: (give meone) bite
[5:54-55]. Hé théng nhan thiic nay thudc phan
kién thirc clia tit ci moi nguoi s dung tiéng
Anh, gitip ho co thé dién dich tir “cong cu”
sang “dich” rit d& dang ma doi khi chi 1a tiém
thuc (Kovecses 1998: 61).

Mot vu diém nira cua li thuyét hoan du la
giai thich dugc hién tugng da nghia, mé rong
nghia cua tir. O day, tinh da nghiala nhuoc
diém cua 1i thuyét phai sinh zero lai 1a wu
diémcua i thuyét hoan du. Viéc md rong
nghia c6 thé thay duoc qua viéc so sanh &
nhiing cau nhu:(1) Traditionally they spend
the_summer in Reykjavik; (2) Traditionally
they summer in Reykjavik. Trong cau (1),
summer mang nghia 1a mua he, trong cau (2)
summer c¢6 thém nghia va thay thé cho hanh
dong spending the summer. Viéc mo rong
nghia nay da pha v& quy tic nén tang mét hinh
thitc-m@t nghia cta hinh thai hoc truyén thong,
1am cho i thuyét hoan du c6 vé thuyét phuc
hon so véi li thuyét phai sinh zero. Pong tir
summer duong nhu goi 1én mot bdi canh nhan
thire 1a ngoai viée trai qua mua he ¢ dau d6 ma
con ¢ ngu ¥ rang nhiing ngu(n nayden do dé
nghi h¢. Pay chinh 1a vu diém nbi trdi cua li
thuyét hoan du vi 1i thuyét phai sinh zero theo
quan diém hinh thtc luan khong thé giai thich
duoc diéu nay.

3.2.2. Nhuwoc diém

Qua trinh chuyén loai theo huénghoan du
ciing gidng nhu 13 qua trinh phai sinh duoc
danh diu hién 16. Chang han qua trinh chuyén
ddi theo huéng hoan du cta clean (Adj) thanh
clean (V) ciing giébng nhu dong tir phai sinh
hién 16 legalize. Legalize 1 ngoai dong tir
giéng nhu dong tir clean, c6 thé duge xem nhur
1a két qua ctia cAu hinh nhén thirc trong khung
sy tinh; nghia 14 qué trinh chuyén loai I make
the table clean— I clean the table c6 co ché
chuyén loai giong nhu qua trinh chuyén loai /
make the contract legal— 1 legalize the
contract, ngoai tror & vi du sau c6 hau t6 hién
10 -ize. Truong hop legal—legalize cho thiy
c6 hinh thitc khéc nhau bicu thi khai niém
khéc nhau va hau t6 -ize khong da nghia nhu
héu td zero. Noi cach khac su thiét lap tir theo
quan diém hoan du & ca tir phai sinh zero va
phéi sinh hién 16 du theo cing mot cach thirc
nhung chi tir phdi sinh zero méi dugc xem nhur
14 biéu dat hoan du con tir phai sinh hién 16 thi
khong. Vi vay, mic dii quan hé hoan du rat
quan trong trong viéc hiéu biét qua trinh
chuyén loai, nhung n6 lai khong gitp giai
thich vin dé vé hinh thirc, khong thé giai thich
xac dang viéc tir phai sinh hién 16 khong duoc
xem nhur 1a biéu dat hoan du.

Mot van dé khac nira 13 qua trinh chuyén
loai tir danh tir sang dong tir ¢ lién quan dén
phai sinh zero (nhu & tu blanket, shampoo,
beach, bench,...) dugc trinh bay qua cach thic
hoan du khung su tinh rat thuyét phyc, nhung
duong nhu né lai kém thuyét phuc & cac dong
tir duwoc chuyén loai nhu kiss, kick va bite. Mic
di mot trong nhitng con duong nhan thic cd
hitu & nguoi noi tiéng Anh 1a hanh dong duoc
ding thay cho ddi twong tham gia nhu trong
(givemeone)bite, hodc hanh dong thay cho
két qua nhu trong (give the ball)a kick
[6:279]. Nhung kick va bite khong phai 1a
dbi tuong trong su tinh. Nén khi kick chuyén
loai tr dong tir sang danh tir / gave the ball a
kick, thi danh tir “c6 tinh” mo ta sy tinh, lam
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no it n6 it dong hon va “khép kin” hon. Nhu
vay, viéc chuyén d6i thanh céac dong tir nay
khong glong nhu truong hop chuyén doi c6
tham t6 hodc ddi twong ctia su tinh c6 thé dai
dién cho chinh sy tinh [5:29].

4. Ung dung trong dich thuit va
day/hoc tiéng

Trong viéc day tiéng Anh cho nguoi Viét
hodc tiéng Viét cho nguoi ban ngir tiéng
Anh, déi véi tir chuyén loai, ta can ap dung
ca cach tiép can theo li thuyét phéi sinh zero
va li thuyét hoan du.

4.1. D6i véi tir chuyén loai (phai sinh
zero), gido vién (GV) can lam rd cho hoc
vién (HV) biét tir thudc tir loai nao thong
qua kha ning két hop ngir nghia tir vung va
kha ning két hop ¢t phap cua tir trong ngir
canh cu thé, nhu céac vi du sau;

(3)] saw her duck. Cau nay c6 hai cach
phan tich tr loai cua duck: duck dugc phan
tich 1a dong tur thi c¢6 nghia 1a lgn ngup, con
duogc phan tich 1a danh tir thi c6 nghia la con
vit. Nhu vay, tuy theo ngit canh ma ta chon
tur loai cua duck.

(4) Theyare eating apples. O day, eating
¢6 thé duge phan tich nhu tinh tir (c6 nghia
12 mét loai téo ding d@é nau an) hoac dong tir
(c6 nghia 1a dang an tdo).

(5) Xe con héng roi. Trong cau ndy, con
c6 thé 1a danh tir chi nguwoi hodc c6 thé 1a
tinh tur chi kich thudc nho bé.

(6) Yéu nhau coi do cho nhau (Dan ca).
Tir cho trong cau (6) co thé 1a két tir hodc
dong tu, va c6 hai cach dién dich 1a Yéu
nhau cdi do giup nhau hoac Yéu nhau cdi do
tang nhau.

4.2. Bi v6i mot sd tir chuyén loai theo
hudng hoan du, GV c¢6 thé giai thich cho HV
theo hudng nay. Chang han:

(7) San thi bady gio da nha qué dac (NC 1,
12)[8: 179].

(8) ... may phdi kiém cdi gi qua cdp lén
quan... (NCH).[8:180 ].

(9) T6i khong vo con gi voi no (NHT, 11,
14). [9:90].

(10) Théi chii dimg Ii thuyét nita...[9:90].

O day can phén biét hién tugng chuyén loai
da on dinh vé6i hién tuong chuyén loai c6 tinh
lam thoi, chua 6n dinh. Chang han: (11) Non
rat Hué nhung doi khéng phdi thé (Thu Bon —
Tam biét), (12) “Ta la ai ma con tran gian thé”
(Trinh Cong Son - T6i o1, dieng tuyét vong).
Danh tir Hué va tran gian 1am thoi duoc
chuyén loai sang tinh tur.

4.3. Déi voi tur chuyén loai tiéng Anh co su
chuyén d6i 4m hodc trong am,GV can luu y
cho HV phat &m dung va giap HV nhan ra
duoc quy tic bién doi. Chang han nhu (13)
Thepainter'suseofcolors is perfectva (14) He
did not use his employees with much
consideration, trong vi du (13) use la danh tu,
phéat 4m 13 /juls/ (phu am cudi vo thanh), con
trong vi du (14) use 1a dong tir, phat am la
/julz/ (phy am cudi hiru thanh). Con ddi véi
truong hop chuyén dbi trong am, GV nén
nhic nhé HV phai dit trong 4m cho dung véi
tir loai: to in'vite va an 'invite.

4.4. Tiéng Anh c6 nhiéu hau t6 phai sinh
gan vao tir gdc dé tao ra tir mdi trong qua trinh
chuyén loai tiéng Anh. Nhiéu HVngudi Viét
bi anh hudng boi quy tic ndy, ¢ xu hudng
thém hau t6 khi tao thanh mot tir méi va tao ra
cau sai nhu She chased the stealer for 100
yards (-). HV da thém hau t6 er vao dong tir
stealer ma khong biét rang tiéng Anh khong
¢6 tir nay; GV can cho HV biét 1a phai thay thé
n6 bang thief. Twong tu, HVco thé thém hau t6
-ly vao tinh tir dé tao nén trang tr va co thé tao
cau sai nhu He studied hardly (-). O diy cau
dung 1a He studied hard. Nguoc lai, cling c6
HV nguoi Viét ciing nhidu khi khong thém
phu t6 cho nhiing tir chuyén loai do anh
hudng cia tiéng me dé (tit ca tir chuyén loai
déu khong thay d6i dang thuc). GV can luu
¥ cho SV biét nhiing 15i sai néu trén.

5. Loi két

Bai viét thao luan vé céac cach tiép can
khac nhau ddi voi hién tuong chuyén loai
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trong tiéng Anh. D6 1a cach tiép can truyén
thong theo 1i thuyét phai sinh zero thudc linh
vue ngdn ngit hoc hinh thire va cach tiép can
theo 1i thuyét hoan du thudc linh vyc ngdén
ngtt hoc nhan thuc.

Bén canh nhiing uu diém va nhuoc diém
da duoc dé cap, ca hai cach tiép can con co
nhugc diém 14 trong nhiéu truong hop khong
thé xac dinh tir thudc tir loai nay co trudc
hay tir thudc tur loai kia c6 trudc; nhung du
sao thi diéu nay ciing khong anh huodng
nhiéu dén van dé nghién cutu hién tugng
chuyén loai trong dia hat ngit phap, nhu
Truong Vin Chinh va Nguyén Hién Lé da
chi rd: “.. Xét trudng hop tiéng cuoc din
trén, hién nay ching ta khong biét duoc
thoat ki thuy, tién nhan dit ra tiéng ay dé tro
mot dd vat, sau rdi mai dung noé dé tréo mot
dong tac, hay nguogc lai, tién nhan dit ra
tiéng cudc dé tro dong tac, rdi méi dung dé
tr6 d6 vat. Chu truong quan niém vé sy vat
hay quan niém vé sy trang c6 trude, khong
¢ anh huong gi dén ngir phap. C6 diéu chac
chan 1a hai quan niém ay 1a khai niém co
ban, va ngdn ngit nao co t6 chirc han hoi,
cling phai phan biét tro su vat va tiéng tro sy
trang. [13 : 161-163]

Nhin chung, ca hai cach tiép can ndi trén
déu co nhitng vu va nhuoc diém nhat dinh,
va do vay, chung ta can tan dung uu diém
cua ca hai cach trong viéc giai thich, nghién
cliru va giang day hién tugng chuyén loai -
mot hién twong phd bién nhung kha da dang
va phuc tap trong ngdn ngir.
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